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	№
	І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

	1.
	Терміни, які вживаються в оголошенні про проведення спрощеної закупівлі
	Оголошення про проведення спрощеної закупівлі (далі – Оголошення) розроблено відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» (далі – Закон). Терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі. 

	2.
	Найменування, місцезнаходження та ідентифікаційний код замовника в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань, його категорія
	Найменування замовника: КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО "ЖИТЛОВО-КОМУНАЛЬНИЙ СЕРВІС " ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ "  (далі – Замовник). 
Місцезнаходження Замовника: Серединський сквер, будинок 1, м. Одеса, 65091
[bookmark: edrpou_zamovn]Ідентифікаційний код Замовника в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань:  32190579
Категорія Замовника: юридична особа, яка є комунальним підприємством Одеської міської ради (пункт третій частини четвертої статті 2 Закону).

	3.
	Посадові особи Замовника, уповноважені здійснювати зв’язок з учасниками спрощеної закупівлі
	Сінькевич Сергій Петрович – заступник директора КП «ЖКС «Хмельницький», уповноважена особа КП «ЖКС «Хмельницький», 
тел. (0482) 35-85-34, e-mail: gks.hmeln@ukr.net

	4.
	Інформація про закупівлю
	

	4.1
	назва предмета закупівлі
	БЕНЗИН А-95
код ДК 021:2015 - 09130000-9 «Нафта і дистиляти»

	4.2
	опис окремої частини або частин предмета закупівлі (лота)
	Закупівля за окремими частинами предмета закупівлі (лотами) не передбачена.

	4.3
	очікувана вартість предмета закупівлі
	10 200,00 грн. (десять тисяч двісті гривень 00 копійок) з урахуванням ПДВ.

	4.4
	інформація про технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі
	БЕНЗИН А-95;
Картка(и) на пальне виготовляється на паперовому або глянцевому паперовому носії або пластиковому носії. Повинна містити емблему торгової марки, вказівку на вид (марку) Товару та номінал. Номінал карток на пальне повинен бути 5 (п’ять), 10 (десять), 20 (двадцять) літрів. Право вибору належить замовнику
Учасник повинен здійснювати відпуск товарів на вказаних автозаправних станціях виключно по паливних картках та/або смарт-картках та/або талонах та/або штрих картках.

	4.5
	кількість та місце поставки товарів або обсяг і місце виконання робіт чи надання послуг
	БЕНЗИН А-95 –200 л.;
Адреси відпуску товару: 65000, Україна, Одеська область, місто Одеса, за місцем знаходженням АЗС Постачальника.

	4.6
	строк поставки товарів, виконання робіт, надання послуг
	Надання всього об’єму послуг закупівлі заплановано до 30.09.2022 року. 

	ІІ. ІНСТРУКЦІЯ З ПІДГОТОВКИ ПРОПОЗИЦІЙ

	1.
	Зміст і спосіб подання пропозицій
	Пропозиції подаються Учасниками після закінчення строку періоду уточнення інформації, зазначеної Замовником в Оголошенні, в електронному вигляді шляхом заповнення електронних форм з окремими полями, де зазначається інформація про ціну та інші критерії оцінки (у разі їх встановлення Замовником), шляхом завантаження необхідних документів та/або інформації (у вигляді сканованих кольорових копій зроблених з оригіналів та/або їхніх копій (за можливості у форматі PDF (Portable Document Format) через електронну систему закупівель, що підтверджують відповідність вимогам, визначеним Замовником, а саме:
1.1. [bookmark: n1168][bookmark: n1169]Інформаційну довідку в довільній формі про наявність обладнання та матеріально-технічної бази, що необхідні для виконання умов договору. У складі матеріально-технічної бази Учасника обов’язкова інформація про  наявність не менше однієї автозаправної станцій на території Малиновського району м. Одеса та наявність АЗС на автодорозі Одеса-Київ. Час роботи АЗС – цілодобово.;
1.2. Гарантійний лист про погодження з умовами проекту договору

Кожен Учасник має право подати лише одну пропозицію, у тому числі до визначеної в Оголошенні частини предмета закупівлі (лота).
[bookmark: n1170][bookmark: n1171][bookmark: n1172]Учасник має право внести зміни або відкликати свою пропозицію до закінчення строку її подання.
Пропозиція повинна містити накладений кваліфікований електронний підпис уповноваженої особи Учасника.
Документи, які подає Учасник у складі пропозиції не у формі електронного документа, повинні містити підпис уповноваженої особи Учасника (за винятком оригіналів та нотаріально завірених копій документів виданих Учаснику іншими організаціями (підприємствами, установами тощо).
[bookmark: n1482]Замовником не вимагається від Учасників засвідчувати документи (матеріали та інформацію), що подаються у складі пропозиції, печаткою та підписом уповноваженої особи, якщо такі документи (матеріали та інформація) надані у формі електронного документа через електронну систему закупівель із накладанням кваліфікованого електронного підпису. 


	2.
	Інформація про мову (мови), якою (якими) повинні бути складені пропозиції
	Документи пропозиції, які складаються безпосередньо Учасником відповідно до вимог Оголошення, повинні бути викладені УКРАЇНСЬКОЮ мовою. 
У разі подання у складі пропозиції інших документів викладених мовою іншою ніж українська мова, такі документи повинні супроводжуватись перекладом на українську мову, який повинен мати вигляд впорядкованого автентичного перекладу. Учасник подає такий переклад завірений підписом уповноваженої особи Учасника та/або підписом посадової особи чи представника служби перекладу, який гарантує достовірність інтерпретованої інформації.
Визначальним є текст, викладений українською мовою.

	ІІІ. ОЦІНКА, РОЗГЛЯД ТА ВІДХИЛЕННЯ ПРОПОЗИЦІЙ

	1.
	Оцінка та розгляд пропозицій
	[bookmark: n1530][bookmark: n1531][bookmark: n1166]Для проведення спрощеної закупівлі із застосуванням електронного аукціону має бути подано не менше двох пропозицій.
[bookmark: n1175][bookmark: n1551]Розкриття пропозицій відбувається у порядку, передбаченому абзацами першим і другим частини першої статті 28 Закону.

	2.
	Відхилення пропозицій
	[bookmark: h.3rdcrjn]Замовник відхиляє пропозицію в разі, якщо:
[bookmark: n1182]1) пропозиція Учасника не відповідає умовам, визначеним в Оголошенні, та вимогам до предмета закупівлі;
[bookmark: n1183]2) Учасник не надав забезпечення пропозиції, якщо таке забезпечення вимагалося Замовником;
[bookmark: n1184]3) Учасник, який визначений переможцем спрощеної закупівлі, відмовився від укладення договору про закупівлю;
[bookmark: n1185]4) якщо Учасник протягом одного року до дати оприлюднення Оголошення відмовився від підписання договору про закупівлю (у тому числі через неукладення договору з боку Учасника) більше двох разів із Замовником, який проводить таку спрощену закупівлю.
[bookmark: n1186]Інформація про відхилення пропозиції протягом одного дня з дня прийняття рішення Замовником оприлюднюється в електронній системі закупівель та автоматично надсилається Учаснику, пропозиція якого відхилена через електронну систему закупівель.
[bookmark: n1187]Учасник, пропозиція якого відхилена, може звернутися до Замовника з вимогою надати додаткову аргументацію щодо причин невідповідності його пропозиції умовам, визначеним в Оголошенні, та вимогам до предмета закупівлі. Не пізніше ніж через три робочих дні з дня надходження такого звернення через електронну систему закупівель Замовник зобов’язаний надати йому відповідь.

	IV. УКЛАДАННЯ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ

	1.
	Строк укладання договору про закупівлю, основні вимоги до договору про закупівлю та внесення змін до нього
	Договір про закупівлю укладається з Учасником, який визнаний переможцем спрощеної закупівлі, не пізніше ніж через 20 днів з дня прийняття рішення про намір укласти договір про закупівлю.
[bookmark: n1189]Договір про закупівлю укладається згідно з вимогами статті 41 Закону.

	V. ІНША ІНФОРМАЦІЯ

	1.
	Замовник відміняє спрощену закупівлю в разі:
[bookmark: n1192]1) відсутності подальшої потреби в закупівлі товарів, робіт і послуг;
[bookmark: n1193]2) неможливості усунення порушень, що виникли через виявлені порушення законодавства з питань публічних закупівель;
[bookmark: n1194]3) скорочення видатків на здійснення закупівлі товарів, робіт і послуг.
[bookmark: n1195]
Спрощена закупівля автоматично відміняється електронною системою закупівель у разі:
[bookmark: n1196]1) відхилення всіх пропозицій згідно з частиною тринадцятою статті 14 Закону;
[bookmark: n1197]2) відсутності пропозицій Учасників для участі в ній.
[bookmark: n1198]

	2.
	[bookmark: n1204]З метою захисту своїх прав та охоронюваних законом інтересів Учасник може звернутися до Замовника та/або до органу, що здійснює контроль над Замовником, або до суду. Рішення та дії Замовника можуть бути оскаржені Учасником у судовому порядку.
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[bookmark: _Hlk500334857][bookmark: _Hlk478561541][bookmark: _Hlk492899798]Додаток № 1 до Оголошення

ПРОЄКТ ДОГОВОРУ
про закупівлю товарів

м. Одеса                                                                                               «____» ________ _____ року

_________________________________________________________________, надалі – «Постачальник», з особі ______________________________________________, який/яка діє на підставі ___________________________, з однієї сторони, та _____________________________________________________________ в особі _________________________________________, який діє на підставі ________________, іменоване надалі «Покупець», з другої сторони, іменовані в подальшому кожний окремо «Сторона», а разом – «Сторони», уклали даний договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується постачати Покупцю нафтопродукти партіями, в подальшому іменовані Товар, а Покупець зобов'язується прийняти Товар від Постачальника та оплатити його вартість на умовах даного Договору, відповідно до коду ДК 021:2015 – 09130000-9 – Нафта і дистиляти:

	№ п/п
	Асортимент Товару
	Одиниця виміру
	Кількість в літрах
	Ціна з ПДВ – 20% за одиницю, грн.
	Сума з ПДВ - 20%, грн

	1
	БЕНЗИН А-95
	Літр
	
	
	

	ВСЬОГО:
	

	У т.ч. ПДВ:
	



1.2. Відповідно до умов даного Договору Постачальник зобов’язується зберігати придбаний Покупцем у Постачальника Товар протягом строку та на умовах, передбачених даним Договором.
1.3. Товар згідно даного Договору постачається Постачальником Покупцю партіями. Під партією Товару розуміється кількість та асортимент Товару, визначений в окремій видатковій накладній на Товар.
1.4. Товар згідно даного Договору постачається Покупцю лише для виробничого споживання останнім.
1.5. Якість Товару повинна відповідати вимогам ДСТУ та інших нормативних документів.
1.6. Постачальник має право залучати третіх осіб для належного виконання своїх зобов’язань за даним Договором.
1.7. Місце поставки товарів:
·  65000, Україна, Одеська область, Малиновський район міста Одеси, за місцезнаходженням АЗС Постачальника;
1.8. Строк поставки Товару: до 30.09.2022, строк зберігання та видачі Товару: до повного використання усіх виданих за цим Договором Паливних карток або до спливу строку їх дії. Сторони дійшли згоди, що Товар, який буде знаходитися на зберіганні у Постачальника протягом строку дії Паливних карток та фактично видаватиметься (передаватиметься) Покупцеві, після 30.09.2022 у рамках виконання зобов’язань за Договором вважатиметься таким, що поставлений вчасно.

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ .
2.1. Ціна за одиницю виміру кількості Товару зазначена відповідно до пункту 1.1. договору.
Ціна включає податки, збори та інші обов’язкові платежі до бюджетів, передбачені чинним законодавством України. До ціни Товару входить також вартість зберігання Товару Постачальником в резервуарах АЗС протягом 5 календарних місяців.
2.2. Загальна сума Договору складає _______,_____ грн. (________________________________гривень _____ коп.) у т.ч. ПДВ: ______________,_______ грн.
3. СТРОКИ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
3.1. Після здійснення оплати Товару, Постачальник протягом одного календарного дня передає Покупцю за Актом приймання-передачі картки на пальне (картки та/або смарт-картки та/або талони та/або штрих картки) встановленої форми відповідного номіналу (далі по тексту – Паливна картка(и) на пальне або картка(и)). Картка на пальне є товарно-розпорядчим документом на Товар. 
Картка на пальне виготовляється на паперовому або глянцевому паперовому носії заламінованому плівкою або пластиковому носії, повинна  містити емблему торгової марки, вказівку на вид (марку) Товару та номінал. На картку повинно бути нанесено штрих-код, голографічне зображення та інші ступені захисту. Номінал карток на пальне повинен бути 5 (п’ять), 10 (десять), 20 (двадцять) літрів. Право вибору карток з асортименту належить Покупцю.
Постачальник  повинен здійснювати відпуск товарів на вказаних автозаправних станціях виключно по паливних картках.
Передача Покупцю карток на пальне здійснюється від Постачальника уповноваженій особі Покупця, з підписанням уповноваженими представниками Сторін Акту приймання-передачі карток на пальне.
3.2. Товар повертається (видається) Покупцю зі зберігання лише на підставі та в обмін на картку на пальне, видану Постачальником Покупцеві на умовах, передбачених п. 3.1. даного Договору. 
3.3. З метою належного виконання своїх зобов’язань щодо фактичної передачі (видачі) Товару Покупцю зі зберігання, Постачальник має право залучати необхідну кількість третіх осіб - підприємств, які на законних чи договірних підставах експлуатують АЗС (необхідних площ АЗС) і уповноважені на виконання зобов’язань Постачальника за цим Договором (далі – Користувачі АЗС). Користувачі АЗС забезпечують фактичну передачу (видачу) Товару Покупцю при пред’явленні останнім картки на пальне. Товари, отримані Покупцем від Користувачів АЗС, за умови підтвердження належним розрахунковим документом фактичного отримання Товару, вважаються повернутими зі зберігання Постачальником Покупцю згідно умов цього Договору.
3.4. Моментом набуття права власності на Товар є момент фактичної видачі (передачі) Товару на автозаправній станції Постачальника або Користувача АЗС. Протягом терміну (строку) зберігання (в межах термінів дії карток на пальне) право власності на Товар від Покупця до Постачальника не переходить.
Постачальник може змішувати Товар, що передане йому на зберігання Покупцем, з врахуванням родових ознак Товару за умови відповідності кінцевого продукту змішування чинному відповідному ДСТУ. Погіршення якості Товару внаслідок змішування недопустиме. Постачальник вправі без згоди Покупця переміщувати Товар по терміналах зберігання.
3.5. Покупець зобов’язаний отримати Товар зі зберігання в межах  терміну (строку) дії карток на пальне. 
Термін дії карток на пальне вказується у відповідному Акті приймання-передачі карток на пальне і погоджується Сторонами шляхом підписання відповідного Акту приймання-передачі карток на пальне.
У випадку якщо термін дії карток на пальне не вказаний в Акті приймання-передачі карток на пальне, то термін дії карток на пальне становить 1 календарний рік від дати фактичної передачі карток на пальне за Актом приймання-передачі карток на пальне. 
3.6. Постачальник зобов’язується повертати Покупцю Товар зі зберігання лише протягом терміну (строку) дії карток на пальне. 
3.7. Зберігання та видача (передача) Товару зі зберігання здійснюється на автозаправних станціях (АЗС) Користувача (ів) АЗС, перелік яких узгоджується сторонами у Додатку №1 до цього договору. Перелік АЗС  може змінюватися Постачальником в односторонньому порядку. Повідомлення про такі зміни надсилаються Покупцю засобами електронного або факсимільного зв’язку, а також шляхом розміщення інформації на веб-сайті Постачальника.
3.8. Видача (передача) Товарів зі зберігання Покупцю проводиться по-частково, та лише за умови їх фактичної наявності на АЗС Користувача АЗС на момент проведення операції з видачі (передачі) Товарів зі зберігання.
Видача (передача) Покупцю Товарів зі зберігання підтверджується фактом отоварення картки на пальне (тобто повернення Постачальнику картки на пальне  в обмін на виданий (переданий) ним Товар зі зберігання, що підтверджується належним розрахунковим документом.
3.9. Товар Покупця видається Постачальником (Користувачем АЗС) тільки пред'явнику картки на пальне. Покупець запевняє, що кожен, хто пред’являє картку на пальне, є його уповноваженим представником на отримання Товару від Постачальника.
3.10. Видача Товару на пошкоджену, прострочену, заблоковану, підроблену картку на пальне  або таку, що не містить реквізитів, вказаних у пункті 3.1. Договору, Постачальником (Користувачем АЗС) не здійснюється.
              3.11. У разі поставки Покупцю товару неналежної якості (невідповідність державним стандартам) Постачальник зобов’язується замінити неякісний товар. Термін заміни товару становить 3 календарних дні з моменту отримання письмового повідомлення від Покупця.
3.12. Картки на пальне дійсні для видачі Товару протягом строку, визначеного відповідним Актом приймання-передачі карток на пальне (п. 3.5. даного Договору). Картки на пальне, не пред'явлені оператору АЗС для отримання Товару зі зберігання протягом терміну дії картки на пальне анулюються (втрачають свою силу і є недійсними). Покупець зобов'язується забрати Товар зі зберігання до моменту анулювання карток на пальне. 
Обмін наявних у Покупця анульованих карток на пальне можливий протягом 10 (десяти) робочих днів з дати закінчення терміну дії карток на пальне, при наявності у Покупця документа, якій підтверджує придбання Товару (видаткова накладна) та Акту приймання-передачі карток на пальне. Термін дії карток на пальне після обміну - один календарний місяць. Якщо з моменту придбання Товару до дати обміну карток на пальне відбулось зростання ціни Товару у Постачальника, обмін проводиться з перерахунком ціни Товару на момент звернення Покупця, відповідно до цін на пальне, визначених Постачальником в односторонньому порядку, з врахуванням ціни відповідного Товару на стелі АЗС Користувача АЗС на момент проведення обміну карток на пальне.
4. УМОВИ РОЗРАХУНКІВ
4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті — гривнях. Вид розрахунків — безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Оплату за Товар (партію Товару) Покупець здійснює протягом 2 (двох) банківських днів з дати отримання Замовником відповідного рахунку. Розрахунки здійснюються на умовах попередньої оплати.

5. УМОВИ ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
5.1. Приймання Товару здійснюється в момент завантаження у наданий Покупцем транспорт.
5.2. У випадку невідповідності Товару по кількості та якості приймання - передача Товару, у місці його завантаження, здійснюється відповідно до вимог:
- Інструкції «Про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України» (затверджена Наказом № 281/171/578/155 від 20 травня 2008 року).
- Інструкції "З контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України" (затверджена Наказом від 4 червня 2007 року N 271/121).  

6. ОСОБЛИВІ УМОВИ
6.1. АЗС Постачальника здійснює відвантаження нафтопродуктів цілодобово. Автотранспортні засоби заправляються нафтопродуктами на АЗС через паливо роздавальні колонки в порядку черги.  
6.2. Водії транспортних засобів, які заправляються на АЗС Користувача зобов’язані дотримуватись вимог правил техніки безпеки, правил пожежної безпеки та правил технічної експлуатації АЗС.  
6.3. З моменту отримання карток на пальне на умовах передбачених даним Договором (що засвідчується Актом приймання-передачі карток на пальне), Покупець несе ризик втрати або пошкодження таких карток на пальне, в тому числі Покупець несе повну відповідальність за всі операції, здійснені з використанням втрачених/вкрадених карток на пальне, здійснені після їх крадіжки/втрати. 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За порушення  умов даного  договору  винна Сторона відшкодовує спричинені цим збитки іншій Стороні, в тому числі неотриманий прибуток, в порядку передбаченому чинним законодавством України.
7.2. За несвоєчасне виконання своїх зобов’язань щодо оплати Товару (партії Товару) на умовах даного Договору Покупець сплачує Постачальнику неустойку у вигляді пені в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми заборгованості за кожен день прострочення.
7.3. Покупець має право на розірвання укладеного договору в односторонньому порядку у разі неотримання товару Покупцем на протязі більш ніж 3 (три) календарні дні з вини Постачальника,  шляхом надсилання офіційного листа на адресу вказану у реквізитах Постачальника.
7.4. Постачальник зобов'язується оформити податкову накладну відповідно до вимог діючого законодавства, зареєструвати податкову накладну в Єдиному реєстрі податкових накладних і надати її Покупцю в строки, передбачені законодавством. В разі порушення даного зобов’язання Постачальником, останній несе відповідальність в межах, передбаченим чинним законодавством України.

8. ФОРС-МАЖОР
8.1. Сторони прийшли до згоди про те, що у випадку виникнення форс-мажорних обставин (виникнення непереборної сили, яка не залежить від дії Сторін, а саме: війни, військових дій, блокади, ембарго, пожежі, повені та інших стихійних лих чи сезонних природних явищ, дій інших держав, міжнародних санкцій, валютних обмежень, зміни національного законодавства, обмежень, введених органами державної влади, знеструмлення електромережі, збоїв комп’ютерних систем тощо), які роблять неможливим виконання Сторонами своїх обов'язків, Сторони звільняються від виконання своїх обов'язків на час дії вказаних обставин. У випадку, якщо строк обставин непереборної сили перевищив 30 днів, кожна із Сторін має право на розірвання договору і не несе відповідальності за це при умові , що вона сповістила про це іншу Сторону не пізніше ніж за 7 днів до розірвання.
8.3. Достатнім доказом дії фоpс-мажоpних обставин є довідка, видана компетентними органами державної влади України або компетентними підприємствами, установами, організаціями за місцезнаходженням Сторони, яка піддалася дії обставин непереборної сили.
8.4. Виникнення вищевказаних обставин не є підставою для відмови Покупця від сплати за Товар, поставлений до їх виникнення.
9. РОЗГЛЯД СПІРНИХ ПИТАНЬ
9.1. Всі суперечки, що виникатимуть між Сторонами при виконанні умов даного договору, будуть вирішуються шляхом рівноправних доброзичливих переговорів, а при не досягненні згоди – передаватимуться на розгляд компетентного суду в порядку, передбаченому чинним законодавством України.
10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Даний Договір складений у двох оригінальних примірниках українською мовою, по одному для кожної із Сторін, які мають однакову юридичну силу.
10.2. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, втрачають юридичну силу.
10.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору, його пролонгація або дострокове розірвання будуть дійсні при умові, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це представниками обох Сторін. Всі вище перераховані документи до даного Договору становлять його невід'ємну частину. Сторони погодились, що зобов'язання, взяті ними за цим Договором можуть бути замінені іншими зобов'язаннями прийнятними для обох Сторін. Сторони негайно інформують одна одну про зміни адрес та реквізитів. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
10.4. Сторони визнають що даний Договір та інші документи до Договору, підписані із застосуванням факсимільного зв’язку, є чинними до підтвердження їх оригіналами. 
10.5. Сторони погодилися, що даний договір, будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються даного договору, є конфіденційними і не можуть передаватися (розголошуватися) третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони даного договору, крім випадків, коли таке передання (розголошення) пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання даного договору або сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.
10.6. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8  Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. 
Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та не законного доступу до них, а також  забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».
10.7. Усі повідомлення, що направляються однією Стороною даного Договору іншій повинні бути викладені письмово, скріплені підписом уповноваженої особи і печаткою відповідної Сторони, і будуть вважатися надісланими належним чином, якщо вони надіслані Стороні рекомендованим листом по вказаним у даному договорі адресами.
10.8. На момент укладення даного Договору Постачальник підтверджує, що є платником податку на прибуток за основною ставкою, передбаченою Податковим кодексом України від 02.12.2010 року № 2755-VI зі змінами та доповненнями.
На момент укладення даного Договору Покупець підтверджує, що не є платником податку на додану вартість та є неприбутковою організацією.
10.9. Даний Договір набуває сили з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2022 року з урахуванням особливостей, передбачених п. 1.8. Договору, а в частині проведення розрахунків – до їх повного виконання Сторонами.
Постачальник вправі розірвати даний договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Покупця за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати розірвання Договору.  
	10.10. Покупець гарантує, що на момент укладання даного Договору:                  
а) він є юридичною особою за законодавством України, належним чином зареєстрованим у такій якості, і має всі ліцензії, дозволи й інші документи, необхідні для здійснення діяльності за даним Договором; проти нього не порушені справи про банкрутство на дату укладання даного Договору; він буде продовжувати термін дії будь-яких ліцензій, дозволів, які необхідні для здійснення статутної діяльності й/або для виконання їм умов даного Договору й кожної з підписаних додаткових угод до нього, на весь період виконання зобов'язань за цим Договором;          
б) він має право укладати даний Договір і виконувати свої зобов'язання за ним, оскільки є всі необхідні для цього повноваження від співвласників (засновників, учасників), будь-яких інших третіх осіб і відсутні будь-які обставини, які обмежують його право укласти й виконати даний договір; 
в) фізична особа, яка відзначена в преамбулі даного Договору й підписала від його імені Договір, наділена достатніми для цього повноваженнями, які не скасовані й не обмежені, всі внутрішні процедури Покупця, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані в повному обсязі й належним чином;     
г) не встановлено жодних обмежень з боку суду, господарського, адміністративного або третейського суду, органів державної виконавчої служби, правоохоронних і будь-яких інших органів, служб, посадових осіб, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання Покупцем зобов'язань за цим Договором; 
д) усі документи, надані  Покупцем у зв'язку з підготовкою до підписання даного Договору, були подані в їхньому останньому завершеному стані, і на дату їх надання повністю відображають фінансовий стан Покупця й іншу інформацію про нього. За час, який пройшов з моменту надання зазначених документів, не відбулися ніякі істотні зміни в юридичному статусі, фінансовому стані або діяльності Покупця, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання ним зобов'язань за договором; 
е) не існує  й, протягом періоду виконання зобов'язань за цим Договором, не буде існувати будь-яких документів, нормативних актів, у т.ч. внутрішніх розпоряджень органів управління й контролю Покупця, що обмежують і/або, що роблять неможливим виконання сторонами зобов'язань за цим Договором.
У випадку, якщо в процесі виконання даного договору, буде виявлена недійсність   і/або невідповідність і/або відсутність даних, інформації зазначених у п.п. а) - е) цього пункту, Сторона має право розірвати договір в односторонньому порядку й вимагати відшкодування збитків іншою Стороною.
10.11. Порядок внесення змін до договору:
      Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених ч.5 ст.41 Закону, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n1770]2) збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю, - не частіше ніж один раз на 90 днів з моменту підписання договору про закупівлю. Обмеження щодо строків зміни ціни за одиницю товару не застосовується у випадках зміни умов договору про закупівлю бензину та дизельного пального, газу та електричної енергії;
[bookmark: n1771]3) покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n1772]4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n1773]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;
[bookmark: n1774]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування;
[bookmark: n1775]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n1776]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої цієї статті.
Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
Зміни до договору про закупівлю оформлюються в такій самій формі, що й договір про закупівлю, а саме у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди.
 Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін договору. Обмін інформаціє щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін договору. 
Сторони мають право змінити ціну за одиницю товару не більше ніж на 10 відсотків у разі коливання ціни такого товару на ринку, за умови, що зазначена зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі, шляхом укладання письмової додаткової угоди до договору. 
У разі коливання ціни товару  на ринку Постачальник письмово звертається до Покупця щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни товару на ринку підтверджується довідками  або листами (завіреними копіями довідок(ок))/листів відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни товару на ринку, щодо розміру цін на товар на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій.


11.  Додатки до Договору
[bookmark: 107]11.1. Невід'ємною частиною цього Договору є:________________________________________________
 

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
	Постачальник:
 
	Покупець:










Додаток № 1 до Договору 
№ _________________ від «__» ________ ____- року




Перелік АЗС, на яких здійснюється відпуск Товару для Покупця:
 



	№п/п
	Адреса АЗС
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ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:
 
	ПОКУПЕЦЬ:






